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PROJET DE LOI
sur les pensions de dédommagement aux victimes
civiles de la guerre 1940~1945 et à leurs

ayants droit.

1. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR LE GOUVERNEMENT.

Art. 15.

Au § 2, remplacer les mots :

« la base annuelle obtenue conformément à l'article 6,
§ 1 »,

par les mots:
« la base annuelle obtenue en affectant d'un coefficient

fixé par le R.oi la somme de 308 francs ».

Art. 16.

1. - Au premier alinéa, supprimer les mots :

«pour l'exercice fiscal qui' précède l'année de la
demande ».

2. - Remplacer le texte des deux derniers alinéas par
ce qui suit:

« Les règles inscrites aux quatre derniers alinéas de l'ar-
ticle 6, § 2 sont d'application au présent article. »

Art. 17,

Remplacer le texte des §§ 1 et i par ce qui suit:

« § 1. Les pensions de frères et sœurs sont égales au
dixième de la pension due en vertu de l'article 6, § J, pour
l'invalide Il 100 %'

Voir:
411 (1950-1951) : Projet de loi.
5l>9. 641 (1950-1931), 26, 215, 235, 237. 263. 281, 462. 467 ~t 534;
Amcndcrnents.

25 JUNI 1952

WETSONTWERP
betreffende dé herstelpensioenen voor de burger ..
lijke slachtoffers van de oorlog 1940..1945 en hun

rechthebbenden,

1. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE REGERING.

Art. 15.

In § 2, de woorden :

« de jaarlijkse basis, overeenkomsttq artikel 6, § 1, beko-
men ),

vervangen door de woorden :
« de jaarlijkse besis die oerkreqen wotdt door op ete som

van 308 frank een door de Koning bepeelde coëfficiënt toe
te pessen ».

Art. 16._

1. - In het eerste lid, de woorden weglaten:

« voor het belastingjaar vooralqaand aan het jaar waarin
de aanvraag werd ingediend ».

2. -- De tekst van de laatste twee leden door het na-
volqende vervangen :

{( De in de Insiste vier 'leden van ertikel 6, § 2, inge ..
schreven regelen zijn van toepassing op dit artikel. »

Art. 17.

De tekst van de §§ 1 en 2 door het navolqende vervan-
gen:

« § 1. De pensioenen van bsoedets en zustets zijn gelijk
aan het iiende van het pensioen dat krechtens ertikel 6, § 1,
aan de 100 % inoelide is verschuldigd.

zu ,
411 (1950-1951) : Wetsontwerp.
509, 641 (19~O-1951). 26,215,235,237,263,281,462,467 en 534:
Amendementen.

H.
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}) Elles sont éoentuellement réduites conformément à
l'attide 14, § 2, sans tenir compte des fractions de franc et
les règles inscrites aux quatre derniers alinéas de l'article 6,
§ 2, sont d'application.

)t § 2. Les pensions sont payées jusqu'au jour où rayant
droit eueint l'âge de seize ans. »

Art. 21.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :
'Ä §1. Les demandes de pension d'invalidité sont insttui-

tes par des commissaires de l'Etat.
» Si la demande apparaît dès l'origine comme monijeste-

ment non recevable ou (Ion fondée, la Commission civile
d'invalidité compétente est saisie de cette demande par le
rapport du commissaire de l'Etat, sans qu'il soit recouru à
l'Office médico-légel. Dans les autres cas, le commissaire
de l'Etat soumet d'office le requérant à une expertise médi-
cale par les soins de l'Office mëdico-téqel.

» Lorsque le dommage consiste en infirmités ou en aggra~
vation de celles-ci. l'Office médico-léqel en détermine

» 10 l'étiologie et la pathogénie;
» 20 la relation médicale de causalité;
» 3° le degré et la durée de l'invalidité résultant du dom-

mage.

» Si les titres à la pension d'invalidité sont certains, le
Commissaire de l'Etat propose au Ministre L'octroi de la
pension d'invalidité en fixant sur. base du rapport de l'expet-
tise médicale, le degré total d'invalidité à attribuer.

» Les propositions des commissaires de l'Etat· sont moti-
vées. La pension peut dans ce cas être accordée par décision
ministérielle moti/Jée.

» Si les titres à la pension d'invalidité ne sont pas cer-
tains, la Commission civile d'invalidité compétente est saisie
par le rapport du commissaire de l'Etat,

}} § 2. Les demandes en réparation introduites par les
ayants droit sont instruites par des commissaires de l'Etat.

» Si la demande est manifestement non recevable ou non
fondée, le commissaire de L'Etat soumet le dossier il la com-
mission civile d'invalidité compétente sans intervention de
L'Office médico-léqel.

}} Si la demande est recevable et fondée et s'il appert
des éléments du dossier que le fait dommageable a été
causé directement par le fait de guertf? ct que ce fait dom-
mageable est la cause unique du décès. le Ministre peut,
sur proposition motivée d'un commissaire de l'Etat et sans
qu'il soit recouru il l'Office médico-léqel, accorder la pen-
sion [J<1rdécision motivée,

» Dans les autres cas, le commissaire de. l'Etat transmet
le dossier du requérant il l'Office médlco-léqel.

» Lorsque le dommage est constitué par le décès, l'Office
médico-léqol en détermine:

» 1" les causes médicalement admissibles;
» 2° la relation médicale de causalité entre le fait de

querre ct le décès.
:b Toutefois, lorsque le décès résulte d'une infirmité <1yant

[ 2 J

» Zij toorden eoentueel oerminderd ouereenkomstiq arti-
kel 1'1, § 2, zonder cekeninq te houden met [recties van de
frank, en de in de laatste vier leden van ertikel 6, § 2,
inqeschreoen reqelen zijn van toepsssinq,

» § 2. De pensioenen iooiden uitbeteeld tot de dag
waarop de rechthebbende de leeftijd lJan zestien jaar
beieikt, }>

Art. 21.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volqt :

« § 1. De aanvragen om inveliditeitspensioenen ioorden
door Steetscommisserissen onderzocht.

}> Wanneer de aanuraag van meet af een klaarblijkelijk
niet ontvankeliik of ongegrond bliikt te zijn, wordt deze
aanvraag door het verslag van de Staatscommissaris bi] de
Beooeqde Burgerlijke Itweliditeitscommissie aanhangig ge~
maakt zonder dat de tussenkomst van de Gerechtelijk-
Geneeskundiqe Dienst gevraagd wordt. In de endere geval-
len, onderioerpt de Staatscomrnissaris de oerzoeker van
embtsureqe aan een geneeskundig onderzoek door de
Gerechtelijk-Geneeskundiqe Dienst.

» Wanneer de schade besteet uit gebrekkigheden of uit
ueterqerinq dezer, bepeelt de Gerechieliik-Geneeskundiqe
Dienst er van :

» 1a de etiologie en de pnthoqenie:
» 20 het geneeskundig oorzakelijk oerbend:
» 30 de graad en de duur van de inoeliditeit voort-

vloeiend uit de schade.
» Wanneer de eensprsken op het inveliditeitspensioen

onbetwistbaar zijn stelt de Steetscommisseris de Minisier
ooor, het inoeliditeitspensioen toe te kennen, en bepeelt deer-
bi] op grond van het verslag van het geneeskundig onder-
zoek uielke totale invaliditeitsgraad moet tvorden oerleend,

» De ooorstellen van de Steeiscommisserissen zijn met
tedenen omkleed. Het pensioen mag in dit qeoel bij gemo-
tioeeide ministetiêle beslissinq toegekend ioorden,

» Wanneer de eenspreken op het inueliditeitspensioen
betiuistbeet zi]n, wordt de zeek bij de Bevoeqde Burgerlijke
lnueliditeitscommissie aanhangig gemaakt door het verslag
van de Steetscommissaris. .

» § 2. De aanvragen om herstel inqediend door de recht-
verkrijgenden coocden door Staatscommissarissen onder-
zocht.

» Wanneer de aanvraag klaarblijkelijk niet ontvankelijk
of ongegrond is legt de Steetsccmmisseris het dossier aan
de Bevoeqde Burqerliike Inva/iditeitscommissie ooot zonder
tussenkomst uan de Gerechtelijk-Geneeskundiqe Dienst.

» Zo de aanvraag ontvankelijk en gegrond is en indien
blijkt uit de gegevens va,n het dossier dat het schadelijk
[eit rechisireeks oecoorzeekt werd door de oorlogshandeling
en dit schadelijk feit de eniqe oorzaak is van het ooerlijden,
mag de Minister, op gemotiveerde voordracht van een
Staatscommissaris en zonder dat de tussenkomst uan de
Gerechteliik-Geneeskundiqe Dienst wordt senqeoreepd, bi]
qemotioeerde beslissinqen het pensioen toekennen,

» In de endere gevallen, maakt de Staatscommissaris
het dossier van de oet zoeket aan de Gerechtelijk-Genees-
kundiqe Dienst ovet,

» Wànneer de schede uit het ooetliiden besteet bepeelt
de Gerechieliik-Geneeskundiqe Dienst er van:

» 10 de geneeskundig aanvaardbare tedenen:
» 2" het geneeskundig corzekeliik verband tussen de

oorlogshandeling en liet overlijden.

» Eoenwel, wanneer het overlijden voortvloeit ult een



donné lieu préalablement à une pension it charge de l'Etat
en vertu de la présente loi. la mission de l'Office médico-
légal se limite il déterminer la relation médicale de causa-
lité entre /ïnlirmité et le décès ainsi que la mesure dans
laquelle celui-ci est imputable il /ïnfirmité.

~.Si [es titres ä la pension des requérants paraissent
nettement établis, le Ministre. sur proposition motivée du
commissaire de l'Etat. peut accorder la pension par déci-
sion motivée.

'> Si les titres il la pension ne paraissent pas nettement
établis. la commission civile d'invalidité compétente est
saisie par le l'apport du commissaire de l'Etal.

» § 3. Lors des revisions quinquennales prévues al/x
articles 8 ct 9, le Ministre, sans autre procédure, supprime,
réduit, maintient ou allgmente la pension conformément aux
conclusions de l'Office: médico-îéqet,

'> § 4. Les décisions ministérielles prévues par le présent
article sont notifiées aux intéressés par lettre recommandée
ä la poste au domicile élu. Un recours contre cette décision
est ouvert aIL requérant devant la commission supérieure
d'appel- Ce recours doit être motivé et être introduit par
lettre recommandée à la poste. adressée au Service des
pensions aux victimes civiles du Ministère compétent, dans
un délai de 60 jours ti dater de la notification de la décision.

» Le recours ne suspend pas l'exécution de la décision
ministérielle prévue au .~ 3. »

Art.22.

Remplacer le texte de cet article par cc qui suit:

« § I. Les demandes de pension introduites par les vic~
times civiles de la guerre 1910-1945 ou par leurs ayants
droit. qui ne peuvent faire robjet d'une décision ministé-
rielle, sont examinées par des commissions civiles d'invali-
dité dont le Roi régie rorganisation et le fonctionnement.
Ces commissions pourront comprendre une ou plusieurs
Chambres. Chaque Chambre sera composée de trois mem-
bres, dont un président, un commissaire de l'Etat expert
rapporteur et un membre choisi sur une liste double de noms
dressée par chacune des associations de déportés, de réfrac-
taires et de victimes civiles de la guerre que le Ministre aura
agréées. nommés par le Ministre qui a les intérêts des vic-
times civiles de la guerre dans ses attributions.

» Le président sera choisi parmi les magistrats effectifs,
suppléants ou honoraires. Des membres suppléants pourront
être nommés. La Chambre peut s'adjoindre lin médecin à
titre consultatif.

» § 2. Ces commissions iouissent de tous pouvoirs d'in-
struction. Elles peuvent notamment recourir il expertise par
l'Office médico-léqel et doivent le faire avant d'accorder la
pension. si le degré d'inoelidité n'a pas été fixé antérieure-
ment par cet office ou si les causes médicalement edmis-
siblcs du décès ct la relation médicale de causalité entre le
fait de querre et le décès n'ont pilS dêj/l été déterminées par
rO.ML

» La procédure est écrite. Les décisions sont motivées.

» § 3. L'Administration notifie au demandeur la décision
de {cl Commission par lettre recommandée il la poste au
domicile élu, Un recours contre ces décisions est ouvert au
requérant devant la Commission supérieure d'eppe', Ce
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lichaemsqebrek dat oooœ] aanleiding heeft gegeven tot een
pensioen ten leste van de Stae: krschtens deze rvet, beperkt
de taak van de Gerechtelijk-Geneeskundiqe Dienst zich
er toe het geneeskundig oorzakelijk verbend tussen de
ge:brekkigheid en het ooerliiden te bepelen slsmede de meet
waarin dit te rvijten is aan het licheemsqebrek:

~ Indien de eensprsken cler oerzoekers op het pensioen
onbettoistbenr bliiken mag de Minister, op met redenen
omkleed ooorstel van de Steatscommissaris, het pensioen
bi] met redenen omklede beslissinq toekennen.

:/> Indien de eanspreken op het pensioen niet onbettoist-
beer blijken; u/ordt de zenk doot het verslag van de Stasts-
commissnris vooe de beooeqde burqetlijke inoeliditeitscom-
missie aanhangig gemaakt.

» § 3. Bi] de vijfjaarlijkse herzieninqen bepeeld in de
ettikelen 8 en 9 urordt het pensioen, zonder uetdere ptoce-
dure. door de Minister ooereenkomstiq de conclusies van
de Gerechtelijk-Geneeskundiqe Dienst afgeschaft, vermin-
derd, behouden of oerhooqd,

» § 4. De ministerièle beslissinqen bepaald bi] dit attikel
urorden de belsnqhebbenden ter kennis gebracht bl] een ter
post eenqetekende brie], aan de qekozen woonplaats te
richten. Beroep teqen deze beslissinq steat voor de ver-
zoeket open vóór de Hoqere Commissie van beroep, Dit
beroep dient met redenen omkleed te ziin en itujediend bi]
per post aangetekend schrlloen, qerlch: aan de Dienst der
pensioenen voor burqerliike 'slachtoffers rJan hei bevoeqde
Ministerie. bînnen een termijn van 60 daqen te rekenen van
de betekeninq van de beslissituj af.

» Het beroep schott de uituoerinq niet op van de minis-
teriéle beslissinq, bepeeld in § 3. »

Art. 22.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt :
« § I. De pensioeneanureqen, inqediend door de but-

gerlijke slachtoffers l'an de oorlog 1940-1945 of hun recht-
hebbenden, die het oootioetp niet mogen uitmeken van een
ministeriéle beslissinq, ioorden onderzocht doot burgerlijke
inoeliditeitscommissies waarvan de Koning de orqnniseti«
en de werking reqelt, Deze commissiez zullen uit één ol
meer Kamers mogen bestnan, Ïedere Kamer zal sarnen-
gesteld zijn uit dtie leden benoemd doot de Minister tot
ioiens beooeqdheid de belenqen der burgerlijke oorlaqs-
slechtoijers behoten, waarvan een ooot zitter, een deskun-
dige Staatscommissaris-verslaggever en een lid gekozen
op een dubbele neemliist, opgemaakt door iedere door de
Minister aangenomen groepering van gedeporteerden,
werkweigeraars en buegerlijke oorlogsslachtoffers.

» De ooorzittet zel iootden qekozen onder de eflectieve-,
pleatsoeronnqenáe- of ere-meqistraten, Pleetsoeroenqende
leden kunnen benoemd ioorden, De Kamer mag zlch een
edoiserend geneesheer toevoegen.

» & 2. Deze Conimissies beschikken over alle macht van
onde~zoek. Zii mogcn onder meer ooerqsen tot een des-
kundig onderzoek door de Gerechtelijk-Geneeskundiqe
Dienst en dienen dit te doen vooreleer het pensioen toe te
kennen, indien liet inveliditeitspercentaqe uootheen dooc die
Dienst niet toerd oestqesteld ol indien de geneesbndig
esnnemelijke redenen van het ooerliiden en het genees-
kundifJ oorzekelijk oerbend tussen de oorlogshandeling en
liet overliiden niet reeds door de G.G.D. ioetden bepeeld.

» § 3. Het Bestuur betekeni aan de uetzoeker cie
bcsli;sing van de Commissie, bij een ter post eenqetekende
brie], aan de gekozen iooonpleets te richten. Becoep tegen
deze beslissingen staat de oerzoeker open voor de Hogere
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recours doit être motivé et être introduit par lettre recom-
mandée â. la poste adressée au service des pensions aux vic-
times civiles du Ministère compétent. dans un délai de
60 jours, â. dater de la notification de la décision. )/)

Art. 23.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :
« § 1. JI est constitué une Commission supérieure d'appel

chargée de se prononcer sur les recours prévus aux arti-
cles 21. 22 et 25. Cette Commission est saisie par le rap-
port du commissaire de l'Etat. Le recours remet en question
tous les points de la décision attaquée.

;, § 2. La Commission supérieure d'appel peut être divi-
sée en Chambres, selon les nécessités. Chaque Chambre
sera composée de quatre membres nommés par le' Ministre
ayant les intérêts des victimes ciodes de la guerre dans ses
attributions, dont un président. un commissaire de l'Etat
expert rapporteur, un médecin et un membre choisi sur une
liste double de noms dressée par chacune des. associations de
déportés, de réfractaires ct de rJictimes civiles de la guerre
que le Ministre aura agréées.

». Le président sera un magistrat à la Cour d'appel. effec-
tif, émérite ou honoraire. Des membres suppléants pourront
être nommés. La Chambre peut s'adjoindre un médecin ä
titre consultatif.

» L'organisation et le fonctionnement de la Commission
d'appel sont réglés par arrêté royal.

» § 3. La Commission supérieure d'appel jouit de tous
pouvoirs d'instruction. Elle peut recourir iÏ expertise par
l'Office médico-légel et doit le faire:

» 10 lorsque la contestation porte sur le degré d'invali-
dité ou lorsque ce degré n'a pas été fixé antérieurement:

» 2° lorsque là contestation porte sur les causes médica-
lement admissibles du décès ou sur la relation médicale de
causalité entre le {ait de guerre et le décès.

;, La Commission statue en dernier ressort par décision
motivée.

'» § 4. Le Ministre qui a les intérêts des victimes de la
guerre dans ses attributions. et éoentuellement la Commis-
sion civile d'invalidité ou ta Commission supériêure d'appel,
apprécient souverainement si le dommage est dû à un [ait
de guerre. Tonteloi«, lorsque le décès résulte d'une infir-
mité déjà indemnisée en vertu de la présente loi, la compé-
tence des autorités visées ci-dessus se limite, quent à cette
appréciation souveraine. il la relation de causalité nécessaire
entre le décès et l'înfirmité. »

Art. 24.,

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Un recours en annulation est ouuert aux parties, tant
à l'Etat qu'eu requérant originaire. contre les décisions de
la Commission supérieure d'appel. devant la seçtïon d'edmi-
nistretion du Conseil d'Etat, conformément il l'article 9 de
la loi du 23 décembre 1946. Si l'annulation est prononcée.
l'affaire est renvoyée decent la commission autrement com-
posée. Si la décision de (a commission de renvoi est annulée

[ 4 ]

Commissie van beroep, Dit beroep dient met redenen
omkieed te ziin en ingediend te icorden bi; een ter post
aangetekende brie], gcriclJt aan de Dienst der pensioenen
voot burgerlijke ~lachtoflers van het bevoeqde Ministerie
binnen een termiin van 60 dagen te rekenen rJan de bete-
keninq van de beslissing af. )/)

Art.23.

De tekst van dit artikel vervanqen doon wat volgt :

« § l , Er urordt een Hoqere Commissie van beroep inge-
steld belest met uitspreek te doen over de beroepen bepeald
bi] de ertikelen 21,22 en 25. De zaak urordt door het verslag
van de Staatscommissaris vóór de Commissie aanhangig
gemaakt. Door het beroep ioorden alle punten del' bestreden
br;s!issing opnieuiu in het geding gebracht.

)/) § 2. De Hoqere Çommissie van beroep mag ioorden
onderoerdeeld in Kemets. naargelang van de nooduiendiq-
heden. ledere Kamer zal- semenqesteld ziin uit vier leden
benoemd door de Minister tot wiens bevoeqdheid de belan-
gen der burgerlijke oorlogsslachtoffers behoten, waarvan
een Voorzitter. een deskundiqe Stestscommisseris-oersleq-
gever. een geneesheer en een lid gekozen op een dubbele
neemliist, opgemaakt doot iedere door de Minister aange-
nomen groepering van qedeporteetden, werkweigeraars èn
burgerlijke oorlogsslachtoffers.

» De ooorzitter zal een effectief. emeritus of ere-meqis-
traat van het Ho] van beroep zijn. Plaatsvervangende leden
kunnen benoemd urorden. De Kamer mag. zicn een edoise-
rend geneesheer toevoeqen.

» De organisatie en de werking van de Commissie van
beroep ioorden bi] Koninklijk. besluit geregeld.

» § 3. De Hogere Commissie rJan betoep beschikt over
alle mecht van onderzoek. Zij kan een deskundiq orulerzoek
vregen aan de Gecechielijk-Geneeskundiqe Dienst. en moet
zulks vragen:

» I0 wanneer de graad van inveliditeit urotdt betwist of
niet vootheen was oestqesteld:

» 20 wanneer de bettuistinq gaat over de geneeskundig
eenceerdbere oorzeken van het ooerlijden of ouet het
geneeskundig oorzekelijk oetbend tussen de oorlogshende-
ling en het ooerliiden.

~ De Commissie doet in leetste aanleg uitspreek bij een
met redenen omklede beslissinq.

» § 4. De Minister lot wiens beooeqdheid de belangen
der oorlogsslachtoffers behoren en. in ooorkomend qevei.
de burqerliike invaliditeitscommissie of de Hogere Com-
missie van beroep, ootdelen onherroepelijk of de schade aan
een oorlogshandeling te ioijten is. Nochtens. wanneer het
ouerliiden het gevolg is van ecn krechtens deze tuet reeds
oerqoed lichsemsqebrek, bepetkt de bevoeqdheid der hier-
bovenvermelde overheden zich, wat de onhetroepeliike
beoordelinq betrelt, tot het noodzakelijk oorzakelijk ver-
band tussen het overliiden en het licheemsqebrek, »

Art. 24.

De tekst van dit artikel vervanqen door, wat volgt :
« Een beroep tot nietiqoerklerinq van de beslissinqen

der Hoqete Commissie van beroep staat open voor
pertijen, zoioel ooot de Staat els voor de oorspronkelijke
oet zoeker, bij de afdeling Administratie van de Raad van
Stete. ooereenkomstiq ettikel 9 van de wet van 23 Decem-
ber 1946. ls de vernietiging uitqesproken, dan wordt de
zeek verwezen naar de commlssie, anders semenqesteld.



par le Conseil d'Etat pour les mêmes motifs que ceux de la
première annulation, raffairè est renvoyée devant la commis-
sion d'appel, toutes chambres réunies. qui doit se confor-
mer il l'arrêt du Conseil d'Etab Sur le paine de droit ;ugé
par lui. »

Art. 25.

Au § 5, remplacer les mots:
« à l'article 21, § 3 »,

par les mots :
« à l'orticle 21, §§ 3 et4 ».

Art.27.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« Les décisions exécutoires rendues par le Ministre en
vertu des articles 21 et 25 de la présente 101: ainsi que les
décisions rendues par les commissions prévues par les erti-
cles 22 et 23 de la même loi, sont susceptibles de revision
soit pour erreur de fait ou de droit, soit sur production d'élé-
ments nOtweaux ;llstifiant la revision.

» La revision est provoquée soit il l'initiative du. Ministre
compétent. soit il la demande de l'intéressé, notifiée au
Ministre par lettre recommandée à la poste. Sauf lorsqu'elle
est fondée sur la production d'éléments nouveaux, la revision
doit être provoquée il peine de [orclusion dans !ln délai de
dix ans à dater du [our où la décision est devenue exécutoire.

» Si la reVISIOn est provoquée à l'initiatiuc du Ministre,
ceiui-ci peut ordonner la suspension en tout ou en partie
du paiement des pensions, majorations et allocations accor-
dées en oettu de la présente loi.

» Les com~issions civiles d'invalidité. en ce qui concerne
les décisions qu'el/es ont rendues ou celles qui ont été pri~
ses par le Ministre en vertIl des erticles 21 et 25, la Com-
mission supérieure d'appel, lorsque c'est elle qui a prononcé
la décision, statuent sur les cas soumis à revision.

» La décision est éventuellement susceptible de recours
devant la commission supérieure d'appel.

» La revision sart ses effets au premier jour du mois de
la demande en revision. Toutefois, en cas d'erreur de l'ad-
ministretion ou de dol de l'intéressé. les effets de la revision
peuvent. sur décision motivée, rétroagir à une date anré-
rieute.

» Si l'erreur dans une décision est constatée avant
l'approbation par la Cour des Comptes de la pension ou de
ses majorations éventuelles et si la revision ne peut préju-
dicier aux droits de l'intéressé, la décision erronée est sur-
chargée ou modifiée, sans plus. par le Ministre, avec effet
il (a date où elle fut rendue. »

Art. 34.

Remplacer le texte du § 1 par ce qui suit :
« Si pout une cause non imputable aux intéressés, la revi·

sion quinquennale des revenus ne peut se [aire en temps.
utile. les pensions prévues aux articles 6, 14 ci 17, § l , peu-
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Indien de beslissinq van de comnusste waamaar de zeak:
ioetd verwezen, door de Raad van Stete toordt vernietigd
om dezelfde redenen els die van de eerste vernietiging, dan
wordt de zeek venvezen naar de Commissie van beroep,
alle kemers verenigd, die zich te voegen heelt naár het
arrest van de Raad van Stete wat betreft het rechtspunt
waarover hi; zich heelt uiigesproken, »

Art. 25.

In § 5, de woorden :
« in artikel 21, § 3 ».

vervangen door de woorden :
« in ertikel 21, §§ 3 en 4 ».

Art. 27.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt :
« De executoire beslissinqen, door de Minister genomen

krachtens ettikelen 21 en 25 van dezewet, elsmede de
beslissinqen uitgesproken door de commissies bedoeld bij
ertikelen 22 en 23 van dezelide iuet, kunnen herzien wor-
den wegens dwaling in. [eite o] in rechie 0/ ingevolge het
overleggen van nieU/ve gegevens die de herziening ioet-
tigen.

» Tot de herzieninq wordt overgegaan hetzi] op initiatief
van de beooeqde Minister, hetzi] op aanvraag Viln de
belenqhebbende, aan de Minister betekend bij een ter post
eenqetekende brief. Behouâens wanneer zij steunt op het
ovcrle9gen van nieuioe gegevens, moet de herzieninq, op
straffe van uitslultinq. gevorderd ioorden binnen een ter-
mijn van tien jaar te rekenen LIande dag umetop de beslis-
sing executoir is geworden.

» Wanneer de herzieninq geschiedt op initiatief van de
Minister. kan deze beoelen dat de uitbetnlinq van de krach-
tens- deze wet oerleende pensioenen, verhogingen en uit-
ketinqen qeheel of gedeeltelijk zel urorden geschorst.

» Over de ter herzieninq 'voorgelegde gevallf:n wordt uit-
spreek gedaan door de burgerlijke inoeliditeitscommissies.
uoor de beslissinqen die zi] uitqesproken hebben of toelke
door de Minister op grond lIan tutikelen 21 en 25 genomen
urerden, doot de Hoqere Commissie van betoep wanneer
deze de beslissinq heeft uitgesproken.

» Tegen de beslissing kan eoentuecl betoep worden inge-
steld bi] de Hogere Commissie van betoep,

» De herziening hee]t uitwetkinq de eerste dag van de
maand tijdens ioelke de aanvraag om herziening werd
inqediend, In geval van dwaling vanwege het bestuur of
van bedrog veruoeqe de belenqhebbende kan de herziening
echter, op een met redenen omklede beslissing, tot een
vroegere detum tecuqœecken,

» Indien de dwaling in een beslissinq iootdt vastgesteld
oooreleec het Rekenhof het pensioen of de eoentuele ver-
hogingen heelt goedgekeurd en indien de herziening de
belenqhebbenden in hun rechten niet kan oerkocten, urotdt
over de oerkeerde besliSSing zondermeer door de Minister
heenqeschreoen of wordt ze, met uittoerklnq op de dag
van de ultspresk, door hem gewijzigd. »

Art. 34.

De tekst van § 1 vervanqen door wat volgt :

» § I. Indien, wegens een niet aan de belanghebbende
toe te schrijoen reden, de vijfjaarlijkse herzieninq der
inkomsten niet te gepasten tijde kan geschieden, kunnen de
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vent être octroyées à titre provisionnel mais à concurrence:
seulement des minima prévus par la présente loi en fonction
des revenus. »

Le Ministre de la Reconstruction.

[ 6 I

pensioenen waarvan spreke in de ettikelen 6. 14 en 17. § 1.
bi] voorreed worden toeqekend. doch slechts ten belope
van de minima. bepeald bi] deze wet in functie van de
inkomsten. »

A. COPPÉ.
De Minister van Wederopbouw.

Il. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. TIMMERMANS.

Art. 16.

« In fine » ajouter ce qui suit :

« La pension d' ascendant sera également accordée au
moment où la victime aurait atteint 14 ans et euteit été
apte à exercer une activité professionnelle lucrative à ce
moment. »

Art. 19.

Au dernier alinéa, ajouter après les mots' :
« Ministère de la Reconstruction »,

les mots suivants :
« ainsi que celles adressées auprès du Roi. chef de l'Etat.

ou au Ministère du Travail, Service des Estropiés ».

Art. 36.

1. -.' Modifier le deuxième alinéa du § 1 comme suit:

« d'office s'il s'agit de décisions d'octroi ou de rejet ».

Il. - AMENDEM"ËNTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER TIMMERMANS.

Art. 16.

« In fine », het volgende toevoeqen :

« Het pensioen van escendent wordt insqeliiks toeqekend
op het oqenblik waarop het slachtofferde leeftijd van
14 jaar bereikt ZOll hebben zo het elsdsn geschikt ware
geweest ooot de uitoefening va.n een winstgevende beroeps-
beziqheid. »

Art. 19.

In het laatste lid, na de woorden :
« Ministerie van Wederopbouw».

de volgende woorden invoegen :
« alsook deze inqediend bi] het Staatshoofd. de Koning.

of bij het Ministerie van Arbeid, Dienst der Verminkten ».

Art.36.

1. - Het tweede lid van § 1 wijziqen als volgt :

« ambtshalve, indien het om besltssinqen tot toekenning
of oertoerpinq gaat; ».

2. - Hetderde lid weqlaten,

L. TIMMERMANS.

2. - Supprimer le troisième alinéa.
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